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I Le pelerinage 

They estimated not al- lis n'ont pas apprecie 

lah's majesty 

The believers Les croyants 

He must win ll a reussi 

They are humbled lis sont humbles 

The vain talk La futilite 

Who avoid Detournants 

Who abstain from sex lis vivent dans Ia conti-

nence 

The transgressors Les transgresseurs 

Who o bserve the i r  lis veillent a sauvegar-

covenants der 

The paradise Le paradis 

Quintessence Une quintessence 

Place offirm rest Un receptable soigne 

Blessed be Allah Beni so it Dieu 

You will be raised up Vous serez ressuscites 

Seven heavens Sept cieux 

The oil L'huile 

An instructive example Une lec;on 
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I The believers I Les croyants 

To assert his superior- II veut prevaloir sur 

ityoveryou vous 

A man possessed II est aHeint de folie 

Wait and have patience Epiez - le que lque  

with him temps 

With our sight and our So us nos yeuxselon no-

guidance Ire inspiration 

The fountains of the Le four bouillonnera 

earth gush forth "les eaux de Ia terre" 

Take on baord Embarque dans l'arche 

Of every species Un couple de chaque 

espece 

A place blessed for dis- Le meilleur debarque-

embarkation ment 

Do we try No us eprouvons 

Other generations O'autres generations 

The chies of people Les notables 

We had bestowed the Nous les avions donne 

good things upon him I' opulence de Ia vie 

Very far is that which Loin de ce qu'on vous 

you are promised pro met 

Be raised up again Ressuscites 

Who  invents  a l i e  I I  invente des men-

against Allah songes contre Dieu 

The blast Le cri "le chatiment" 
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The believers Les croyants 

Rublish of dead leaves Debris emportes par 

untorrent 

Other generations D'autre generations 

In succession Successivement 

Asa tales Des themes de recits 

Authority manifest Une preuve manifeste 

An arrogant people Des hommes hautins 

They are subjet to us lis sont nos esclaves 

We gave them shelter Nous leur donnames 

demeure 

High ground Un lieu eleve 

Rest and security Tranquille 

Springs Unesource 

Brotherhood Votre communaute 

They have cut off affair lis se sont partages en 

between them sectes 

Sects En parties 

leave them Laisse · les 

Their confused ignor- Leur abime d'egarement 

ance 

We have granted them Nous leur accordons 

abundance en biens et enfants 

In awe for fear Pleins de compassion 

They dispense their Qui s'acquiHent de ce 

charity qu'il doivent donner 
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The believers Les croyants 

Fulloffear Plein de crainte 

ltcanbear Seloncequ'ilpeut 

Confused ignorance L'ignorance 

Those who lead a lux- Leurs opulents 

urious life 

They will groan in sup· lis crient au secours 

plication 

You turn back on your Vous reculez sur vos ta-

heels Ions 

In arrogance Gonfles d'orgueil 

Talking nonsense Au cours de vos reunions 

As telling fables with Vous denigrez 

delirium 

They ponder over the lis meditent Ia parole 

word 

He is possessed ll estfou 

Their admonition Leur livre de rappel 

Recompense Une remuneration 

They are deviating lis se sont devies de Ia 

from the truth voiejuste 

They persist in their lis se seraient entetes 

transgression dans leur rebellion 

They wander in dis· lis s'enfoncent en aveu· 

traction to and fro gles 
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II -

The believers Les croyants 

They humbled not lis ne s'humilient pas 

They submissively not lis ne le supplient pas "a 
entreat Him Dieu" 

They will be plonged in Abandonnes au dese-

despair spoir 

He has multiplied you II vous a crees et vous 

faits dissemines 

Tales Fables 

The governance Le regne de toutes les 

choses 

He protects II protege 

You are deluded Vous etes ensorceles 

I seek refuge with you Je me refugie en toi 

The suggestions of evil Les tentations des dia-

bles 

A partition Un barrage 

Whose  ba lance of  Celui dont les bonnes 

good deeds is heavy actions auront bon 

poids 

Whose balance is light Celui dont les bonnes 

actions ont peu de 

poids 

the fire will burn their Le feu brulera leurs vi-

faces sages 

Frowned and grin Renfrognes hideux 

It over whelmed us II nous l'emportait 
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I The believers I Les croyants 

Our misfortune Notre malheur 

Be you driven into Ecartez-vous humilies 

With ridicule Vous les avez railles 

The light La lurniere 

We have ordained No us l'avons pre serite 

the giulty of Adultery le fornicateur 

They accuse chaste lis accusent les femmes 

women from fornica- chastes de Ia fornica-

tion tion 

Flog them lnfligez - leur 

A stripe Coup defouet 

It avert from her the I I  fait detourner d'elle 

punishment "le chatiment" 

The lie evil Lacalomnie 

A body among you Un groupe parmi vous 

Who took on himself Qui en a Ia plus grande 

the great part (the sin) part "le peche" 

You rushed gliply into Vous vous etes livres 

this affair 

A light maHer Ce n'est rien 

A most lies Enorme calomnie 
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